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「日光 華厳の滝・東照宮」遠足 

 

2015年 7月 17日、全校生が貸し切りバス 7台で、日本の三大瀑布であ

る華厳の滝と世界文化遺産である日光東照宮の遠足に行ってきました。

今回の遠足も、千駄ヶ谷付属校の卒業生何一鳴さん（株式会社 JTBグル

ープ社員）が企画し、添乗員として母校の学生を案内してくれました。

雨奇晴好、雨天と晴天の大自然を満喫し、更に日本の信仰形態や学問・

思想が表されている社殿群の美しさを堪能した 1日でした。学生同士は

もちろん、卒業生とも親睦を深めた有意義な遠足となりました。 

 

 

         

  

 

 

 

 



千駄ヶ谷日本語教育研究所付属日本語学校 

 

 

汪 文磊（2015年 4 月生） 

华严瀑布享有日本第一瀑的美誉，坐落于附近的日光东照宫更是因为供奉着德

川家康的英灵而举世闻名。由衷地感谢学校老师盛情的组织，才有机会让我们有

幸一睹其真容，开启了这趟意义非凡的奇妙之旅。但当我们来到了华严瀑布前，

看着那天上水滚滚而下，晶莹的水花四散开来，化作清泉潺潺而去的动人景象

时，一股对自然的感怀之情悠然而生。江山美如画，青烟细雨中的那水天一色，

宛如渗化交融的水墨画一般唯美，不禁让人为之动容。还来不及收拾这久违的感

动，我们已然来到了日光东照宫的门前。东照宫里金光璀璨，那色彩鲜艳的柱

子，那屋梁之间传神的石刻都让人印象深刻。神龙，石狮，巨象，麒麟，猿猴，

灵猫尽数栩栩如生。安放着德川家康的灵柩更是笼罩着一股隐秘的灵气，让人觉

得神圣庄重。神殿深藏于大山之中，浸透了禅意。带上已受洗礼的心灵，在幽玄

静逸中踏上了归途。那一刻，在我的脑海中缓缓浮现出了诗句四行：“烟雨朦胧

中，幽玄静逸笼。金碧辉煌殿，犹忆家康公。”雨中游，意犹未尽。 

 

席 小蕾（2015年 7 月生） 

日光之行，我们就仿佛去往礼拜圣地的虔诚的信徒一行一样，风雨无阻。离开

都市，丢掉浮躁和喧闹，被绿色环绕浸染，让人神清气爽。我们就这样被雨声，

瀑布声，山林的气息所治愈。在平日紧张的学习生活中，享受到了非日常的一

天。谢谢老师和朋友们带给我这样美好的回忆。 

 

蘇 柏任（2014年 10 月生） 

走訪完日本 3大瀑布之一的「華嚴瀑布」及擁有 48彎而聞名的「伊呂波坂」

之後，我們抵達了這次學校遠足的目的地「東照宮」。由華麗繁瑣的工法建成的

東照宮，是德川家康最著名的靈廟之一。在第 11 號颱風的沐浴下，東照宮顯得

格外的莊嚴，整個東照宮彷彿就像大型美術館一般，精工的雕刻及時間的催化之

下，東照宮猶如自然景色般映在名為大自然的畫裡。聽完「鳴龍」的響徹天空的

龍鳴之後，原本灰濛濛的天空開始慢慢地有陽光照射下來，在遠足結束前家康公

讓我們看到了「日光東照宮」最莊嚴美麗的模樣。也多虧了千駄ヶ谷付属日本語

學校提供這次遠足，同學們的感情又變得更加地緊密 
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